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光碟 1；资料夹 01；轨道 12 

ACCAYA VIVARA�A 
啊啊啊啊加加加加呀呀呀呀        V 蛙蛙蛙蛙拉拉拉拉那那那那    

Kāyena    Vācāya    Cittena 
卡椰那   瓦加呀  济贴那 
Pamādena    Mayā    Kata� 
巴妈劣那   马呀   咖当 

Accaya�  Khama  Me  Bhante 
阿加央   卡马  梅  邦爹 
Bhūripa––a   Tathagata 
捕利爸娘  大他咖大 
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ASKING FOR PARDON 

祈求宽恕 

By  body,  speech  or  mind 
于身丶 口丶 意 

through  my  negligence  have  done 
因我疏忽所造 

pardon me of my faults, Venerable Sir 
请原谅我的过错，师尊 

of vast wisdom, the Well-gone 
广慧，善逝者。 
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Kāyena    Vācāya    Cittena 
卡椰那   瓦加呀  济贴那 
Pamādena    Mayā    Kata� 
巴妈劣那   马呀   咖当 

Accaya�  Khama  Me  Dhamme 
阿加央  卡马   梅   挡玫 

Sandi��hika    Akalika 
三低弟卡   阿卡离卡 

Kāyena    Vācāya    Cittena 
卡椰那   瓦加呀  济贴那 
Pamādena    Mayā    Kata� 
巴妈劣那   马呀   咖当 

Accaya�  Khama  Me  Sa"ghe 
阿加央  卡马  梅   桑给 
Suppatipanna    Anuttara 
苏巴地爸拿 阿奴大拉 
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By  body,  speech  or  mind 

于身丶 口丶 意 

through  my  negligence  have  done 
因我疏忽所造 

pardon me of my faults, the Dhamma 
请原谅我的过错，佛法 
visible and timeless 
可见丶 恒久的。 

By  body,  speech  or  mind 
于身丶 口丶 意 

through  my  negligence  have  done 
因我疏忽所造 

pardon me of my faults, the Sa�gha 
请原谅我的过错，僧伽 

well practiced and incomparable 
善行道，无上的。 
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